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SE PU'BLICA~OS SABADOS
NÚMERO SUELTO SO CÉNTIMOS-

EL CINE VIAJ A
N0 hay derecho a que utilice usted

- nuestro periódico para abanicarse.
-Hay dos motivos pa-ra que me abani-

que con nuestra querida revista: el primeto
y rnés importante, que hace mucho calor;
el segundo, que ya he leído desde la pri-
mera a la última pagina.

-Yc5 la encuadernà.
-Usted, por Io vi~to,encuade.rna el mis-

mo ejernplar que lee, Io' que quiere de-
cir que va formandouna serie de tornos
de péqinas manoseadas y sucias. ¿Y aún
se permite hablar en el tono del que da
una lección? Si entre 10s dos hay alguna
que tenga que aprender a conservar un pe-
riódico, no say yo precisarnente,

-No' sabía yo que tuviera usted el título
de doctor en la ciencia de conservar re-
vistas.

-Yo no tengo ese título, pero me gasto
los cuartos en cornprar dos ejernplares: uno
para encuadernarlo, que guardo cuidadcsa-
mente eon objeto de que se conserve en
perfecto estado, y oho para hacer can él
Io que me dé la realísima gana, inclusa
abanlcerme si me sale de las narices.

-Por primera vez en nuestra parlanchina
y disputadora vida me slento apabullado.
De su pesimismo ha brotado la primera
chispa de luz. Desde la semana próxima
cornpraré dos ejernplares. Hay que recono-
cer que ha tenido usted una excelente
idea.

-Ahora espero pacientemente a que me
suelte usted el acostumbrado chorro de op-
timismo.

-tl:bra su abanico por la péqina veinte.
-¿Para qué?
-Para que pueda usted comprober que

no say optimista' sin motivos.
-A ver, a ver.¿ Péqina quince ..., pagi-

na diecinueve ..., pàqina velrste.; «Noticia-
rio.» ¿Es aquí dande estan las fuentes de
su optimismo?

-Ahí, sí, .señor,
-¿Acaso en este noticia de que Elissa

Landi ha obtenido el divorcio? ¿Es que
quiere usted casarse con ella?'

-Ni quiero, ni puedo, ni me interesa la
vida privada de las estrellas. Mi optimismo

esta hacia ,el final de la péqine, ahí dande
di f)-'I d'Ice que un errocarrn, uno 'e esos ex-
preses que recor\.en enormes distandas en
los Estados Unidos, s-era provisto de un eo-
che-eine que ser-vira de distracción a los
viajeros .durante el larga viaje. ¿Se da us-
ted cuenta de Io que eso significa?

-¡Hambre, me parece que el castellano
es mi idioma!

-Es que 'en esa noticia hay rnucho més
de Io que se dice.

-iA Io que no le saque usted punta ... !
-El eine pasee una facultad- de adapte-

ción SiA precedentes. Penetra en los cafés,
sube a los trenes, s·e.-ernbarca en los tras-
atl~hfiè:os. ¿Ouie;e usted de2i rme 'qué otro
espectéculo puede hacer Io mismo?

-Los grandes trasetlénticos, señor opti-
mista, síernpre han tenído, adernés de otros
salones de recreo, un pequeño teatro don-
de se han representado comedias y se han
exhibido numeros de variedades.

.=-Representeciones teatrales que no han
pasado de la categoría de fiestas familia-
res y «varietés» a cargo de artistas sin. re-
lieve, pues otra cosa elevaría ruinosarnente
el presupuesto del viaje. En cambio, eon
un gasto mucho més reducido que el que
exigiría llevar en el buque -un cuadro de
artistas de prestiqío, pueden alquilarse para
el viaj-e una serie de grandes films, inter-
pretados por los rnejores artistas de la pan-
talla, eon Io que podré ofrecerse a los pa-
sajeros un espectéculo de categoría. Y otro
tento puede decirse de los grandes cafés
y otros establecimientos sírnílares, dande se
acosturnbra ofreoer espectéculos para atraer
a la clientela,

- i Nada!, que pronto veremos al eine por
'Ia estratosfera en el globo del señor Pie-
card ...

-Si no por la estratosfera, puede usted
estar sequro de que no tardaré en viajar
en zepelín después de haber viajado por
la tierra y por el mar.

-Yo a los palacios subí, yo a las cabañas
bajé ...

-El caso es que el cine es un espec- _
taculo que se adapta a cualquier lugar y
a cualquier ambiente.

-En vista de eso, voy a instalar yo una
en el gallinera de mi casa.

-Y aún hay otra noticia en esa péqina
que es una prueba rnés sobre Io que ace-
bo de decirle. ¿Ouiere usted leer Io que
srque a Io del ferrocarril?

-Lo leeré para que no diga. «La Gene-
:al Motors, en Detroit (Estados Unidos), ha
inauqurado para sus empleados, durante la
hora del almuerzo, un espectàculo cinema-
toqréfico en su Laboratorio de Investigacio-
nes, el cual tiene capacidad para quinien-
tas personas.» «Voi lè l»

- ¿Se da usted cuenta?
-Pera ¿s-eha creído usbed que soy tonto ?
-Es una gran idea. Estoy segura de que

otras casas imporlantes la imitarén.
-Por mí, como si quieren poner en cada

oficína unas montañas r~sqs.
-Es que esas proyecciones pueden ser

alga rnés que una simple diversión. La
noticíe no precisa qué clase de films se
'proyectan -en el Laboratorio de la Gene;al

. Motors, pero no me neqara usted que sería
beneficjoso para todos, dueños y emplea-
dos, que las películas fueran documentales
y mostraran los progresos, nuevos sistemas
de trabaj a, etcétera, relecionaoos con la
industria de la famosa fabrica.

-Pero .eso sería un aburrimiento para los
pobres empleados.

-No Io crea usted. Las películas docu-
menta les interesan tento o rnés que las de
mero pasatiempo. La prueba la tiene usted
en el éxito que obtienen en todas partes
los cines que se dedican a proyectar esa
clase de films. Igualmente útil sería, por
ejernplo, proyectar en una hacienda, para
recreo de los trabajadores, películas que
recogieran los últirnos adelantos en los tra-
bajos agrícolas.

-¿Algo més ŝ

-¡Ya Io creo!
-Pues se Io va usted a tener que contar

al camarero, porque a mí se me hace tarde.
-¡Hambre!
=-Ademés, estoy harto de tanto prodigio,

tanta almíbar y tento bombo y platjllos. Me
voy a escribír un par de
ertícu'os contra el dne.- Pérez BELLVER



DElttANDAS
1829. - Hottinuooaense se d irtge por primera vez a

esta revista y quedaria suma mente agradecido al que
le contestase Io si¡¡u!cnLe: La biograña de Katherine
Alexandre. El métodn màs Iàcí l para aprender el inglés,

. sin prolesor. También desearía cambiar sellos eon lee-
tores de varias nacíonaüdades, a ser posíble uno nOIte-
americano.

1830. - Mary-Sol Caroa¡ai se dirige por primera
vez a los lectores de FILMS SELECTOSy pregunta si bay
alguno que pueda p ro porcío narte la bíograña de .Henry
Garat y el numero de pel1culas que t~ene reahzadas.

AI mísmo trempo, co munico a un jo ven 'se villano
que vive en Tempranillo, que una señorita de esta mis-
ma localidad, amiga mia, recibi ó una carta suya, pero
habiendo perdi do su direccíón, no puede contestarle;
para màs señas, en dicha carta I~ pe d ía 105 cantares de
la pelicula Boliche. El lector que se dé por aludido,
puede volver a escribirle; si no reeuerda Ia direceión
puede hacerlo a la de una servidora. •

También desearIa carnblar correspondencia con lee-
tor aflclo na do al eine.

Direcci6n: Go nzàlez Besada, 5, 4.·, Oviedo (Astu-
rias ).

1831. - Un esp añol al dirigirse por vez primera a
los a mables co laboradorcs de esta secci6n, les saluda
muy complacído y, al mismo tíempo, suplica tengan
la bondad de decide qu é films se han ro dado en Es-
paña. .

También desearía sostener correspondencra con se-
ñorita, bien en españo l o en francés. . .

Dirección: Antonio Marrero, 59, Cours DeVllliers,
Marseille (Francia).

1832. ~ El doclor Mabuse saluda a los lectores de
esta revlsta y dice: Deseo las biograflas y retratos, pa-
gando Io que sea a quien me lo mande, de Sylvia Sid-
ney, Janet Gaynor, Ann Dvorak, Gloria Swanson,
Frances Drake y Martha Eggerth, y el reparto de las
siguientes películas: El diamante Orlow, La estrella de
Valencia, Las calles de la ciudad y La l/ama eterna y,
por último, deseo sostener eorrespondencia con jóve-
nes de dieciséis a dieciocho años, aücío nados al cine.

Señas: José Canosa Silos, Airosas, 4, pral., Toledo.
1833. - Black and Blorul dice: ¿Habrfa entre los

documentatlos lectores de esta tan agradable como
amena sección, alguno que nos proporcionase los re-
partos de las peliculas siguientes? Rosa de Irlanda, Y
la princesa se enamora, Cielo robtuio, Nautraços del
amor, Pcrts-Montecarlo, Tres rubias, incluyendo la casa
pro ducto ra, como también los directores. .

Desearlamos también datos hí ogr-àf'icos de Barbara
Bedford, JeanetLe LoU, Vivian Osborne y Rafaela
Ot tiano , asl como el fax de Dos corazones y un latido,
ya sea en Irancés, inglés, alemàn o cspa ño l.

Don Juan Dipíomàtico, Arkaphe, Mari/za de los ojos
çarzos, El diablo blanco, El çuordia de la esquina y Un
sor i ano, esperarnos que acudiràn a nuestra demanda,
contestando, como ellos saben, a fin de que quedemos
contentos y agradecidos.

Saludos, amiguitos, y gracías anticipadas.
1834. - El caballero X se dirige por p rimera vez a

las simp àti cas lectoras y lectores de FILMS SELECTOS,
deseando saber si Sylvia Sidney ha filmado en agosto
alguna pel1cula y la dirección partrcular de Ia misma.

Adern às, desearía sostener correspo ndencta con se-
ñorita aficionada al sép tírno arte.

Direcci6n: José Rubio Caballero, Trinidad de Ro-
jas, 69, Antequera (Malaga).

1835. - Una Kaliuska que la enlueitisma cantar de-
sea de los amabi11simos y enterados lectores de esta
simp àttca revista las siguientes canciones: Corazones
p arlidos, que eanta Carmelita Auber; Los camagUeya-
nos, que canta Marcos Redondo; Capuyilo de altiell;
la canción de El ruisenor, de Doña Francisquila; la 1'0-
manza de Kati uska, que di ce así: .Noche hermosa =
de jardines perlumados .... ; la canción Siempre te espe-
rare, cantada por Imperio Argentina en la pelicula Lo
mejor es reIr, y también me gustaria mucbo saber algu-
na de las canciones que eanta la Argentinita, arregla-
das por Garcta Lo rea: Cò rno o cuparían mucho sitio 'y,
a dernàs, tardarian mucbo tiempo en aparecer, por los
muchlsimos lectóres que escribimos, el seño r director
de esta revista tiene mis se.ñas.

Agradecidlsima al que me envie lo que deseo, pues
so y aficionadisima a cantar y no he po dido encontrar
esas canciones por nínguna parte, a pesar de estar oyén-
dotas siempre por radio. Si algún amigo de consultoria
desea alga de mi, encantada de poderle complacer.

1836. - lUna envenenada por el eine, después de sa-
lud ar a los lectores de esta revista cinematografica,
pone a su dlspostcíón las siguientes fotos de artistas:
Mary Brian, Conchita Montenegro, Ivan Crawford,
Bebe Daniels y Rosita Moreno, a cambio de Lilian
Harvey, Dorothy Jordan y George O'Brien.

Al mismo t.íernpo desearia ca mbiar correspondencia
eon lectores aficionados al séptimo arte.

Seŭas: Amalia Ramos, Alcalà Zarnora, 13, Palencia.
1S37. ~ Sexlon Bleke saluda por primera vez a los

lectores de esta símp àtf ca revísta, ofreciendo sus po eos
conocimientos cínernatogràñcos.

¿Habrla algún ama hle lector o lectora que me dijera
por medio de esta amena y deliciosa revísta las bío-
grafias de Fredrich March y Fay Wray, heroina de
King-Kong? Ast como las peIlcuhis que ban filmado y
sus direcciones particulares.

También desearía sostener correspondencia eon lecto-
ra aficionada al séptimo arte, de catorr-e a dieciséis años.

lifi dtreceíón: Pascual Rico Gonzàlez, Avenida de
Méndez Núñez, 15, AHcante.

ÇONTESTACJONES
'I'res contestacío nes d&i!Von Juan Diplotruütco:
1817. - Para Jonuille (demanda ll60): La biografia

de Claudet.te Colbert se ha publicado numerosas veces
y en FILMS SELECTOS,preciŝamente, aparecíó una muy
extensa en .Siluetas., en el número 133. Véalo ,

La de Rosita Moreno también apareci6 en las eSflue-
tas s del numero 41.

Y las de Imperio Argentina, Ramón Pere da y Con-
chíta Montenegro, se han dado varias veces en esta
sección.

La de Rarnón Novarro es como sígue: Llarnado ver-
daderamente José Ramón Samaniegos y Novarró,
nació el 6 de febrero de 1899, en Durango (MéjicoJ. Es
descendiente de una noble familia española, teniendo
hasta hace poca una hel'mana monja en uno de los con-
ventos españoles. Es un buen música y pasee una voz
bastante ·aceptable. Trabajó en funciones de aficiona-
dos de su tierrfl, y pasó a Californi" apenas comenza-
ron los éxitos del cinema, sien(10 uno de los actores
que gozaron mas Iama durante el'cin~ mudo.

o
PUBLICAREMOS en esta sección las demandas

y contestacíones que nos envien los lectores,
aunque daremos preferencia a las referentes a
asuntos del cine. .:. Los orlginales han de venlr
dlrigidos al director de la sección, escritos con letra
clara, a ser poslble a màquína, y en cuarlillas por
una sola carilla, firmados eon nombre, apellidos
y dirección de los que las envíen e indicando 51
Io desean (aunque no es imprescindible) el seudé-
nimo que quieran que figure al publlcarse. .:. No
sostendremos correspondencia ni contestarernos
parlicularmente a ninguna clase de consultas.

Trabajó en Dick, El prisionero de Zenda, El guardia
marina, Los cua/ro jinetes del Apocatí psis, El drabe, E I
pescador de perlas, Scaramouche, El hijo de Omar, 1I1u-
[eres trtootas, Amanies, Ben-Hur, El gran galeoto, Su
noche, El principe estudiante, Un cierio muchacho, Amo-
res prohibidos, La ruta de Singapore, Icaros, El caba-
llero pirata, El paga.no de Toñiti, Monsicur Sans Gene,
Estudiantina o El alegre Madrid o La casa de la Troya,
Seuilla de mis amores, El cantor de Sevilla, El hij« del

-
LA NOVELA AVENTURA

publíca hoy.

La terrorífica historia de los vampiros
humanos.

Una.novela cuya versíón cínernatogrà-
fica ha emocíonado al mundo entero.

128 paginas. Numerosas Ilustractones.
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destino, RI hambre delTNilo, Al tiespertar, J\!lala-Iiari,
Hundle, El gata V. el uiolin, CanGÍón de Oriente u O/ro
lengúaje, Confusiàn, etc., ete.

Permane ce snltero, aunque es algo .tenorio.,;y prae-
tica todos los deportes. Naturalmente, tra hajs co.n la
Metro Goldwyn Mayer y contesta a todos sus admira-
dores, remi tien do su fotografia con frecuemcia, a veces
sin necesidad de los ctàsícns diez centavos.

1818. - Para Juan Pocovi(demanda Ll.ĉl ): Es un
paco dificil saber la direccíón de Maria F'. Ladrón de
Guevara, pues como sabra usted, ha formado compa-
ñía con su esposo y esta recorriendo España (actual-
mente en Salamanca, octubre 193:~J, así os que le eon-
viene esperar a que actúe en Madrid, y errtonces puede
escribirle al teatro donde trabaje, con la segurldad de
que recíba su eanta; en cambío no puedo asegurarle
que Ie conteste, pues tengo entendido que esta actriz
no remite su fotografia a níngún admirador. No sé si
Rívelles la envia. Sin embargo, no se desanime. ,

Las cinco primeras peIiculas que la Fox produjo en
español son, si mal no recuerdo, De¿ mismo barro, Ho-

FILMS SELECTlJ" no se nace sonaano ni recomlenda
níngnna de las !lamadas .Academias Cinematograflcas.
ni •Centros;:. de Colocaciones. de aspirantes:;:oa artistas

eínematogràñeos.

rizon/es nuevos, La tuerza de'l q!ierer, En nombre de la
"mis/ad'y El última de los Vargas.

Fueron también de las primeras FI predo de un besa
-y Ladrón de amor, aunque no sé si estos films ocupab:1n

alguno de los cinco primeros púmeros.
1819. - Para Frivolina (demanda 1163): ¿0pinión

de José Mojica? Con murho gusto, señorita FrivoUf/a,

vo'; a de~ rsel , aunque b evemen e ( el tie ~O
es algo ma que oro ,

He visto hasta aho adas las du cC10nes Mo.
[ica, Ladrĉn de penar, ,I predo de un besa, El príncipe
de Arakiiia, è'bnocid por Bay que casar al prInciPI
La ley del liarén, Mi úliimo amor, El cabal/era de I;
noche y El zinçaro vagabunda o El rey de los aitanos.;
puedo decír que no exíste tenor que pueda igualarle'
ni Lawrence Tihett ni aun Dennis King llegaron;
convencerme como cantores; es decír, que de JO!!
Mojiea considero su voz r.omo su .todo •. ¿Quién no re.
cu=r da el canto de los vagabundos? ¿Las cancionC3 de
El predo de un besa? ¿Quién 1'0 recuerda también ~
naturalídad de este actor hispano? ¿Han visto trabajar
a algún otro con tanta simpatia, con tanta desenvol.
tura? Si apenas eomienza su trabajn, se atrao al pÚblko
de unarnanera que no se puede por otro medio, sino de.
cir que es un gran actor.

Y para m I, a veces me parece to do Io contrario. Bl
posihle que algunos lectores crean lo mismo. Lo eonsl.
dero en ciertas ocasiones falto de .tablas'; usa eon Ire-
cunncía ademanes nada correctos en un buen actor, y
màs que nnda, parece completamente descui:iado eĉ
el ma quillaje. Tiene films en que su fisonomia se apro.
pia admírablernente, tal es El rey de los gllanos )' LI
ley del harén, en otros, en -carnhín, IIa!J que casar ol
principe v El caballero de la noche, neeesí ta ba el protI.
gonista otra Iignra, tat -vez otro actor.

¿Ya qué dccír màs? Aparte de sus simpatias yalce.
tos personales. puedo decirle de Mojica que como cantor
es estupendo como actor, en cambío, no llega a Io qUe
debiera, para ser una figura eo mpleta, es un .... aeton,
na da màs.

.:. Varias contcstaciones de Boabdil:
1820. - A Un sori anc: En su contestacíón del nú.

mero 159, para La corte de amor <JeTohoser, añrrna qUI
Marlene Dietricb filmó después de Marruecos una cinta
t.ítulads Tres amores; esto es coropletamente inoierto,
ya que entre Marruecos y Fala/idad Martene no filmó
nada,

1821. - Pari' El çuardia de la csquina: En su eonta.
tacíón liel numero 159 para Kaiiuska, exagera el nŭ-
mero de films Interpretados pnr Janet Gaynor, pue¡
Sollera y sin compromiso, Brazos eleçantes, Flor de mi
almn, El primer afio y Dlas dichosos, entre. otros films
que cita, no han existida nunca. Janet ha !llm~do, des.
pués de Recién cas ados, Tereeita; La feria de la vida;
Adorable y Paddy the Ncx/,-Besl-Tlung, estos -dos últi.
mos sin titulo español toc!avia. Igualmente, esos filmI
de Charles Farrall, Flor de mi alma, El primer aM,
Brazos elegantes y Soltera y sin cnmpromiso, no existen.

1822. - Para Luis F. de Siresa (:lemanda ll~~):
Los intérpretes de I, F. 1. no. conlesta,. en la versió,
alemana, 'sen: Hans Albers, Sybí lle Schmitz, Paul Hart-
man, Peter Lane )' Paul Westermeíer. En la versión
trancesa, que PS la estrenads en Espa lia, Daniele Pa-
rola, Jean Murat, Charles Bo yer, Pierre Brauseur y
Pierre Pierade. En la versión inglesa , Conrad Veidt,
JiIl Esmond, Leslie Feriton. y Donald Calthrop,

1823. - Para M. Fernúndez (demanda ll69): Maria
Alba es en la vida privada la señora de Dave Todd,
alto empleado de la Fox. Vive pn un hotelito enclavadn
en lin peñnsco, a 40 metros -de altura, sobre Los Felh
Bo ulevard, No tiene màs caprichos que un lulú pr-
meranía, color aza ba che.

1824. - A Una rnuchacho [ouen (demanda 1171):
Puede escribir a Lupe Vélez a United Artists Studio,
1041 N., Formosa Avenue, Hollywood (Callfornla]
dande trabaja actualmente en Joe Palooka, prestada
por la Metro Goldwyn Msyer, que es donde esta eon-
tratada. A Loretta Young puade escribirle a Columbia
Pictures Studio, 1438 N., La Brea Avenue, Hollywood
(California), donde filma .4 Man's Castle (titulo provi-
síonal), aunque ella esta contratada por Warner Brns-
First National, Bu-bank (Calííornla).

1825. - Para Silucrio (demanda 1172): Pida la futo-
grafia de Conchita Montenegro a Fox Film Corp. Stu-
dio, 3554, Casido Avenue, Westwood (California), don·
de ha trahajado últimamente al lado de Mojíca.

1826. - A Una aficionada al... (demanda 1173¡:
Kathe von Nagy nació 'en Szabadka (Yugoslavíal,
aunque calla la fecba. Hasta los deícis éis años vivi~
en el campo, cerca de Szahadka, dande Sll padre era
dírector de un banco, y después marchó a Viena a uo
convento, dande recibió una esrnerada educacíén, De
vuelta a su ho gnr, pro puso a su padre su deseo de ba-
cer se actriz de eine y, eon su perrníso, marcbó a Ber-
lin, en febrero de 1927. Durante un alio anduvo hus-
cando trabajo en dístíntas co mpañías, hasta que en la
Deuling le conñaron un papel en Hom bres cqsade~O!i,
siendo después contratada por la Ufa. Su último fIlmi
mudo fué La condesa de Arena y su primero sonoro E
otro lado. .

Los films principa les de Katbe von Na cy sstrenades
_ hasta final de la temporada 1932-33 fueron Los fugi·

tiuos, El diablillo del pensionado, El buque en lla.'1Ial,
La. condesa de Arena, El otro lado, S{/ Majeettui el Am~r,
El [auorilo de la guardia (versión alemana); Eombal
en Monie-Car.o (verston Ira ncesa ), Ronrqj (vsrsíones ale-
mana y francesa) y El uencedor (versío nes alemana Y
francesa). .

Esta tcmporada la veremos en Yo de dIa y /u de no·
che y en otros Iílms de la Ura. .' . ,

.'. Dos contestacíones de Don Juan DlplomollcO.
'[827. - A Una muchacho joven (demanda 1I7l1:

Lupe Vélcz recibe su correspondencia en Metro (;old·

DEPILATORIO BORRELL
Quita el vello sin

Eficaz y económico,
motesüas-
En perfnmerías.

wyn Mayer Studlos, Culver Gity, Holly~ood (Cali/or
nia). Loretta Young en Warner Brosa-First NatiaM,
Burank, Hollywood (California). d 1173)'

1828. - A Una aiicionada al... (dernan a. . éi;
Katte de Nagy es alemana, cuenta unns vemtJS.
.iños y trahajó en co medías maslcales en Berpn, ~_
corriendo en tcurnée Paris, Londres,. Viena. y o "rh bla
piLales europeas. Es morona, muy "ImpÉl'~I.caY 8

W
í nglés, ateman 'y írnncés. AI abandonar Lítían Ha: ~
los estuuios europeos, ella vino a ocupar sU,pues 0, e
alcanzó tanta fama en sus primeras produ~clOnes qu
el público la tiene como una de sus favorltas. Gones'

Ha hecho Los saltimbanquis, con. Sllzóune El
El dir¡blillo del pen~am-ienlo, Lo" tUg!UVOS'LRo~~Y;"osa
bom bardeo de 1I1onte-Carlo, El vcnceaor, a ara
avenl,ura o A.venlura nupcial, IPara ti la /lOcheIl P
mi el dia, etc., ete. TrabUja p l'a la ura. . Riza'

No conozro los datos que solici'ta de (¡lIIllermo
guine.
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Lucíen Baroux, aun entrado en afios, eon
Su feHz sonrísa amigable, fascinada a Eva
como un faktr encanta a una serpiente.

~

1'''llltUE el número de mujeres que síenten
1(1J~ marcada preferencia por un. hambre

b..",; -rnaduro- como por la fruta en sa-
zón, es verdaderamente íncontable, lo

atestigua con la mauor evidencía el celebra-
dó artista cínematoqrañco Lucíen Baroux.
No hubo en el mundo varon sin aven turas,
pero no fué síernpre precisamente la pri-
morosidad de. las Iacciones masc.uJinas lo
que cautivó a muchachítas y a matronas.
El rostro de Baroux es, a decir verdad, de
una perfecta aparíencía vulgar, un perfil
por dcmas banal, pero su temperamento
donosamente amigable 11 jocoso ejerce alga
así como un poder magnético, un extraño
maleñcío de muda persuacíón risueña. Su
graciosisima expresión ocular se contagia
como el bostezo.
Cuèntase como cíerto que ganó una apuesta
a que Iba a hacer sonraír con asentimiento
de simpatia a tedas las pasajeras circuns-
tanciales de un autórrmibus antes de ter-
mínar el recorrido total del amplio vehículo
urbano.
V, en efecto, apenas se hubo aposentado,
eo el referído coche cosmopolita, unas
simples miradas de sus Inquietantes ojos
vivaces, diriqidas- consecutiva e íntencíona-
dam ente a sus cornpañeras de tragecto, de-
terrnínaban ya la rnomentànea di Iatación
sonríente de los suaves labios femeninos.
Se añrma ígualrnente que al efectuar, en
cíerta ocasión, una de sus compras, rnos-
tràbase Jrrdeclso en la elección entre OOS
objetos de arte. Abonó el importe, dió sus
señas a la gentil dependienta que le habla
atendido en el bazar y al reqresar a su
morada encontró, con la natural sorpresa,
no solo el objeto adquirido sino tarnbièn
el que le había inspirado tentación de corn-

( C IJ Il I ; Il ti" ,- Il III I' fi .'J i /I" :!:? )
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[3L cínema yanqui no influía aŭn lo
... bastante, artistícamente, para ímponer

un tipa femenino único. No existia
entonces, como a partír de 1925, la

preocupacíón de la silueta estilizada. La
linea cu.rva, pronuneiada y rotunda, no só-
lo estaba adrnitida, sino que constítuía un
atractívo y un incentívo. .

La gran guerra lnfIuy'Ó de modo sensi,
ble en la preponderancía industrial del
eine norteamerícano, marcando 'un notabíe
descenso en la actividad d'e los estudios
europeos. Ya el nombre del Oeste, rudo
y audaz sobre su inquieto corcel, habla
derrotada a las Iànquidas heroínas, ron'
sus císnes blancos, de la película italiana.
Pero hasta la aparícíón de la vampíresa
estilo Greta Garba y de las «girls_ Ianza-
das en serie al mercado, no aeabaron los
yanquis en la pantaüa ron el tipa feme-
nina predominante en el primer cuarto de
siglo.

Aún es motivo de añoranza para muchos

por

MATEO
SANTOS

CeUa .EsaJdu4, una.de Jas mas boni tas
«estrellas. españolas del eínema mudo.

la belleza esplêndlda !J pomoosa de Camíía Horn y de Vilma
Banlrg, la morenez sazonada y càlída de Pola Nego, la díscreta
opulencia de Clara Bow !J' de Mary Brian, últimos figurines
vívíentes que, respondían a un concepto cíasíeo de la estétíca
femenina que llega hasta el sigla XIX a través de Greda !I Ro-
ma, de las Gradas de Rubens g de la Maja de nuestro don
Prancisco de Go'ya y Lucíentes, .

.Predomínaba ga entonces -1925- la linea reeta, pero todavI8
era posíhle ver asornarse al «écran. mujeres de suaves re~on·
deces tentadoras. Ahora, S!J1via Sidney !I' Mae West -esta
menos timidamente- intentan imponer de .nuevo las formas
mórbidas. -, ,
Esa tabla rasa,' esa línea reeta, parecïa imponérsela a la Eva
de celuloide el prímer plano cínematoqràñco. Creen al~unoS
-rnettèurs en scene- que una mujer de silueta rotunda plerde,
toda cualidad fotogêníca. Esta opinión es evidentemente falsa,
La fotogenia no esta defínida de un modo concreto. Canuda,



que inventó este vocablo, no la definió como los realizadores norte-
amerícanos y bastantes europeos. Es un término hastante Xago que
eada cual lo enfl~nde a su manera. Sin embargo, puede decirse, sin
que nadie discrepe. que fotogenia equivale a naturalidad, no a he-
líeza, como sostíenen algunos todavía, a pesar de que la pantalla Io
esta desmintiendo constantemente. Hay bellezas que dan mal en el
lienzo, como existen fealdades que dan bieno Esto en lo que atañe
a las personas. En cuanto a 10.3' anímales, las plantas, los obĵetos,
tedos SOi1 fotoqénicos. Ln hipopotamo -por ejemplo- es un anírnal
de desagradable e:tampa. Sin embarqo, es fotoqèníco por cuanto res-
ponde a su naturaíeza. Luego fotogénico es todo Io que íotoqraña
bíen, sean personas, animales o cosas, Y fotografía bien tedo Io que
se muestra tal como es realmente, conforme a su condíción. Pue de, en
consecuencía, deducírse que fQ1tog'enia es naturalidad. .

Naturalidac de rnovímíentos: naturaiídad en eJ gesto, en los ade-
manas, en ias actitudas. Vivir li reaccionar ante la càmara sin atec-
tacíón personal, aon arreqlo a la indote del personaĵe que se encarna,
coníorme a su psícoloqía, a su cara eter dramàtíoo,

No he pretendído definir Ia palavra fotoqenía. Tiene, sequramente,
otros matíces de ínterpretacíón màs sutííes, Sólo intento lleqar a
la conclusión de que no exíste ni puede exístír la dernostracíón pal-
maria, ia razón convíncente de que fuera de la línea reeta nada es
fotogénico en el prímer plano cinematoqràñco,

La belieza fotogénica no es cuestíón de Iíneas reetas ni curvas,
sino de proporclones. La Silueta. femenína estilizada, impuesta por el
c;inema yanqui. es, mas que un nuevo concepto de la estética, una
moda .. Que puade responder, 'como totras modas, mas que a un caprt-
cho, que a una extravagancía, al ritmo del síq.o, à las costumbres y
a la moral de la época, pero que no se relacíona dírectamente eon
Ja estética. .

No recuerdo ahora si fué Benedetlo C!roce...q~tpr 9iio que -nada
es belle si no es verdadero-, Es decír, que no cabe belleza en Io
que contraviene las lerres de la naturaleza, en Io que no es natu-
ral y verdadero.

Los deportes, el ritmo acelerado de nuestro tiempo, la higiene, .han
influído sin duda er¡ la estílízacíón de la silueta femenina. La gim~

Elisa Rnrnero ; .Rome_
rUo., era, por su figura,
ma maja de Goya que
tgirb del Broadwav ,

•
Mae West, rotunda
de linea; impone en
la pantalla el tIpo'
de mujer de 1925.

nasía !:f el baño diario
eliminan la gras-'l, el
tejido adíposo, Pera no
hasta el extremo de
convertir a la mujer en

.una tabla rasa. Para
-llegar a ese trabaĵo de
cepillo 1:1 de garlopa
de carpintero, precisa
mucho té eon limón, in-
jerir, en agunas, gran
cantídad de agua ea-
Iiente, desnutrirse por
falta de alimentación;
hacer, en fin, oposlcío-
Des a la .tuberculosis,
Los dírectores españo-
les se aan deĵado in-
fluir por esa mania de
Ja linea reeta, Hacen
mal, porque estan aca-

(Conlinúa en la p(Lfjina 22)



. de Rosas
Enrique Tessé1 en
(MartScal francia'.•-Rosa de -.--0-

todos los estudíos se contase siem re eo
atractívos como esta encaatadora damila

Ouedamos, pues, err que los tres es iídíés que .actualtnenta se dedïcan
a la tabrícacíĉn de peliculas
en lengua española.; -quieren
hacerías al gusto de nuestros
públicos .
Pera ¿CUlU es ese gusto?
¿Hasta dónde llega ese gusto?
¿Quién tíene la exdusiva de
ese gusb)?
El hispana quie.re peliEulas his-
panas, Io· cual no puede ser
mas lóqíco, ni més natural, ni
màs Iàcil. .. Pera no desdeña Io
extranjero. Si lo extranjero es
btrerro, ¡blen venido sea r Hun-
que no a todo pasto. Nuestro
cine necesíta, como alimento
primor dial. películas híspanas.
Y como un postre, de cuando
eu cuando, buenas peliculas ex-
tranjeras, Esta es todo,
Y en cuarrto al «gusto» no Jo
hay màs que de 'dos elases:
-bueno- y ",malo~. El que Io
tíene bueno, lo desea bueno.
El que lo tiene malo, ¡alia ~l!
Pero no se pierda el tiern-

l
llllllJOSproductores de los tres princípales estudíos que aetualmente se
. dedican a la íabricación de películas en lengua española se re-

III unieron para un cambio de impresíones sobre los argumentos y
.. artistas clnernatoqràñcos que mas gustan a nuestros distintos

públicos. Porque, en realidad, no se trata de un solo y homoqéneo
público, sino de tantos como países hablan el mismo idioma; .y aun
en eada pais bíen notorias san las díferencias entre. los nueleos de
espectadores de las -grandes eíudades y los .imueho màs numerosos!
de las masas rurales. Y las palículas se han de hacer para tedos,

Ninquno de los tres productores =-norteamerícanos los tres y, por
lo tanto, con mentaiidad muy distinta de la nuestra- se deeidla . a
acabar de comprender que el cine hispano necesíta asuntos hispanos,
desarrollados 11resueltos de abso.uto acueruo eon el espíritu hispano.
Empeñarse en que pensemos y aetuemos como nosotros no acostumbra-
mos pensar y actuar es absurdo. Tan absurdo como lo seria para
los norteamerícanos la imposición de que síntleran y se expresaran
a la española, a la rusa, a la chma.; ' .

Uno de los productores, el que màs obras ha filmada en español,
se aventuro a decrarar que. nadle podria darle Ieccíón alguna sobre
lo que mas interesa a nuestros públicos, puesto que él ya lIevaba

cínco largos años de constantes expe-
-rimentos.
Otro de los productores recordó que
él sólo habla filmado cuatro obras
en lengua española, y que-las cua-
tro fue ron magníficos negocios.
Y el tercero, que ·hizo otras tantas
a un eosto enorme, sonrió al recor-
dar que la única de gran éxito eco-
nómíco -para él fué una truculenta

~ traduccíón del inglés.
El primero de los aludidos produc-
tores sabe, indudablemente, Io que
les gusta a nuestros públícos. V
bíen .podria confesar que las peli-
culas de màxlmo rendimiento fue-
ron preeísamente, no las adaptado-
ries màs o menos afortunadas de
obras extranjeras, sino las escritas¡
0RIGINHLES, por híspanos Il para
los híspanos. No es necesa rio recor-

. dar títulos ni nornbres, aunque eso
fué lo plausíble. Lo larnentable es

'que, a pesar de eso, se Insístíera en seguiT brindaliliÍ0nos insulsas adap-
taciones de los màs rnedíocres engendros extraños, .

El segunda de JeSOS productores tuvo una idea genial (?). Ordeno
que, de ahora en adelante, síempre que haya de filmarse una obra
en español se tenga en cuenta qué peliculas norteamericanas san. las
que han sida més del agrado de nuestros publicos, iy que las que
se escnban desde hoyse ajusten a ese gusto! Por ejernplo, que ~J
escritor de turno 'hífvane un film en español eon la limpia gracia
de «Sucedió una noche», a la manera musical de ..Una noche de arnor-,
con las notas cómícotragícas de «Imitación de la vida», eon baíla-
bles por el estílo de los de «La alegre dívorciada», eon la suntuosidad
de «Chu Chin Chow- y eon la oríqínalidad de «EI cende de M.o11·
te-Crlsto- (!).

El tercer produetor pensê en la convanlancía de que «Dracula» no
íuese menes que -Frankenstein-, ñlrnando «La novia de Dracula•.

Pero, naturalmente, 'no siernpre se suele hacer lo que se piensa.
ya que parece ,preferible, y de màs segura éxíto, hacer «lo que !IO
se píensa-. .

No obstante, el buen sentído acabarà por ímponerse 9' tanto ell
los estudíos de Fox .como en Ios de Columbía y los de la Universa.I,
todos ellos en activídad ahora, y,a se apresuran a íntentar las reen-
ñcaciones mas urgentes.

Fox, después de «Te quiero eon locura- !:lI ';Medias de seda-. dos
películas Iigeras can las que sólo se pretendió ha cer pasar el rato,
esta ñlrnando «Rosa. de Francia»," cscríta para el teatro por Eduard~
Marquina y Luis Ardavín, y adaptada al eine rnagístralrnente por jose
Lopez Rubio, al que por su merltísima labor literaria se ha honrada
encomendàndoíe la suprema supervisión de la obra.

Ourere esto decir que Lopez Rubio no solamente ba sido quíen es-
cribíó la adaptación·y el nuev.o díàloqo de «Rosa de Francia» (p~~S
la comedia oriqínal se hízo èn verso), sina que ha sida laminen

quien diseñó los decoradas y los tra-
Jes y. quien tuvo a su cargo 'Ia di-
rección escènica de. la pzlícula,

En «Rosa de Francia", cuga pro-
tagonista se encornendó a la deli-
cíosa Rosita Diaz, trabaĵan también
julio Peña. Antonio Mareno, Enri-
que de Rosas, .Consuelo frank, Don
Hlvaraóo, Antonio Vidal, Maria Cal-
vo, Hura de Silva... Un reparto se-
lectíslmo.

Y «Rosa de Francia», que Fax
quiere presentar con suntuosidad in-
sólíta, sera la últírna de la tempera-
da, cerràndose el departamente hís-
pana de Fox basta octubre.

Aprovechando el temporal cíerre .
de Fax, la Colurnbia y la Universal
apresuran el desarrollo de sus res-
pcctlvos programas.

Mae Sackin se dispone a la in-
medíata filmación de una obra es-
pecíalmente escrita por René Borgia,
que escrupulosamente atendió a todos los mŭltíples deseos de los pro-
ductores, terríendo como estretlas a Andrea Palma, traída de Méjico;
Luarra }Hcañiz g José Crespo.

Y _he aquí- lo que son las cosas- H.ndrea Palma, a pesar de ser
Intima _amiga de Dolores de,¡ Rio, se pasó en HolJywood muchos
meses sin poder trabajar ni síquiera como «extra". LA nadíe intere-
saba I Pero se fiJé- a Méjico; . filmó .allí «La mujer del puerto- !J
«Cruz Diablo», conquístó dos víctorías rotundas, Y' los rmsmos que
antes no le quísleron dar en Hollywood oportunidad alguna, ahora
la tlaman por telégTafo.

En la Universal", rníentras PauJ Rohner organiza su programa de
oeho películas para el año entrante (que quiere empezar a filmar
en septíembre}, Maurice Pivar, el hermano de Ben. Pivar, prepara
la traduceíón en español de ]a «Tormanta sobre los l\ndes», que va
a producír en inglés. .

«Tormenta sobre los Rndes,. es un drama escrito por un tal Gib-
bons, hermann potítíoo de Dclores del IDo, j aunque a ésta no se la
puede bacer responsable de lo que perpetre su cuñado l Porque, rran-
eamente, pare ce un poco atrevido, para un norteamericano, improvisar
una -película cuya acoíón- se desarrolla en el Chaco, durante la guerra
entre. Bolivia ,y Paraguay.

Pero, justo es conslqnarto, MauriC2 Pivar desea no molestar ni en
Io màs nrírrínro a las bolívíanos ni a los paraquapos, Todos los sud-
americanos que figuren en el. film seran. símpaticos y, nobles, ¡.Na.d.ie
pcdré quejarse!

Para ello ha nombrado Maurice Pivar su «asesora técníca- a la
cultisirne Rubí Gutíèrrez de Marvin, venezolana e hija de un ilustre
doctor colombíano, que vivió largos años en Sudamérica y muy espe-
eialrnente en Paraguay-. Rubi Gutiérrez velara, pues, porque en modo
alquno se desdoren los nornbres de Paraquag. y de Bolivia, coope-
rando hàbilmerrte a la mejor realización de la película. ¡Y ojalà en Hollywood. 1935

/

po discutiendo -què clase- de películas son las que deben hacerse,
Dramàtícas o cómícas, musicales o sin música, «~as buenas- seran las
que se impongan.

Durante los últimos cínco años de eine hablado en español, ¿cuales
fueron los grandes éxítos> -Otimpia-, ..La mujer X", «El proceso de
M-ary Dugan-, «Del mísrno barro-, «El precio de un beso-, -Dràcula-
«El eódiq» .penal-, ...Luces de Buenòs Aires", cSu noche de bodas-, "El
último varon sobre la T'ierra-, "La cruz y la espada-, «La ciudad de

. cartón-, «Las fronteras del amor,., «Hngelina" ...
Obras de muy ríístíntoé géneros se disputaron los favores de nues-

tros públicos. Y de sus íntérpretes, tan alvidados algunos de enos.
¿quiéne.> son los que sobreviven triunfales? •

No escribamos nombre alguno~ basta eon que eT lector mismo los
reeuerd"



I I
COMENTARIOS DE UN ESPECTADOR

PDAD J T6PlCA ~l
OORJA creerse que el cinematógrafo, como un ref!ejo que es de

.. Ia vida, habría de ser inagotable en posíbllídades, Pero no es
as!. La vida misma, bien considerada, es muy limirada en cuanto
a sus rnotiveciones teméticas, En realldad, los que lIamamos mil

conflictos humanos podrlan reducirse a escasamente una docena de gé-
neros o grupos de elios. El número de causas o fadores motivadores
de las acciones del hornbre es sumamente reducido. Y, si hubiéramos
de seguir un proceso de sucesivas eliminadones, lIegaríamos a darnos
de frente eon una so-
la y primaria necesi-
dad o fuerza biológi-
ea, determinante uni-
versal de todo aeto
humano: el instinto de
conservación.

Pivarso.!i ind l cios,
poco perceptibles to-
davfa, señalan,a nues-
tro entender, un ago-
tamíento en el arte,
o, si se -quiere me-
jor, en la 'lndustrla "Ci-
nematoqréfica. Ur.o de
estos indicios lo ve-
mos en el hecho de
que los «produceurs»
se havan visto obiiga-
dos a incorporar al
e cj rie ma » e.ernentos
de estirpe puramente
teatral, tales como la
opereta, la zarzuela y
hasta el «vaudeville»,
eon el fin de introdu-
cir alguna llovedad eR
sus produccíones, Otro
índíc¡o Io hallamos en
los (lamados «films»
de propaganda, si bíen
éstos, las rnés de las veces, no solarnente
no reflejan las' verdaderas características
del pafs o de las gentes a que se refie-
ren, sino que, adernés, contribuyen a exa-
cerbar los naclonalísrnos, los chauvínisrnos
y las pugnas políticas.

Natura/mente, no nos referimos a los no-
ticierios, que hallamos muy bien en su
función lnforrnatíva: los,noticierios no son,
en realidad;" «cíne» propiainente dicho,
sino una especie de periódico G revista
grafica y sonora que cumple la mlsión de
informar al espectador de Io que' en, el
muado ocurre de rnés importante o cu-
rioso.: Tampoco nos referimos a los 'deno-
minados «films» documentales; éstos tarn-
bién nes parecen muy adecuados en su
misión divulgadora de los progresos de
la ciencla o de le riqueza hidréulica, fo-
restal o minera de un determinada pals
o reg,ión. Pero, si nos referimos a las pe-
Iículas de tendencia polítíce, que, como
dice André Beuder, no suelen lnteresar
en el propio país de origen y 5610tienen
éxíto en el extranjero. NaturalmeJlte, un
éxito de curícstdad o de iobiasnaciona-
listas, no un auténtlco éxito cinernatoqré-
fico. '

Otro indlclo de agotamiento se halla en
esas combinacione,sque hernos visto anun-

ciadas recientemente: la colaboración de seis y hasta diez diredorès
en una misma películe. Nosotros, que tenemos la firme convlccién de
que la obra cinematografka no es una obra colectiva, sino individua],
hal/amos desacertado ese 'ensamblaje de concepciones dlstíntes, ese mo-
saico de Ideas, de tendencias y de técnicas, que no pueden, necesa,
riamente -si tienen alguna consistencia-, supeditarse a una íónlca eo,
mún, y que, por consiguj,ente, no pueden crearuna obra homogénea,
equílíbrada, regular y rítmica.

, P.arada, la mayor libertad a -todos los colabo.
radores, y eon eI fin de que, puedan exponer
sin Irabas POt parte de la dirección y.. ae.
ción de ,fIMS SELECTOS, ésla no se hace so.
'Iidana del -c,onlenido e ideas de los arlículos
que pub1ique. y -en todos los casos Son la

exclusiva respon,sabilidad de sus aulores.
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Fotos d" la
pelicu!a "Ca-
t.alina de h.U-
s!at en las
que se 've a
Douglas Palr-
banks (jr .•
en el :>apel
de Pedro III
y a Ellsabeth
Bergner .en
el de la titu-
lar de la pe-

licula.

Recienfemente, u n a
de las personalida-
des més destacadas
del cinematógrafo
mundial, el famoso
«metteur en scène»
René Clair, 'ocupén-
dose de este. impor-
tante aspecto -pro-
ducido, según nues-
tro entender, por un
agotamiento de au-
lores... y de temas-
na rechazado esas
pluricolabOraciones Y
ha dícho: "Para po-
ner término a tanta
discusión propongo
que el autor y rea-
lizador de la obra
sean una misrna per-
sona j en una pala-
bra: que los autores
se conviertan en
{(metteurs en scè-
ne».»
Finalmente, otro in-
díc¡o de agotamien-
to Io hallamos en el
hecho de que el ci-
nematógrafo se vea
obligado a recurrir

tan reiteradamente a la historia en demanda de asuntós y temas rea-
lizables. Nosotros hemos señalado desde estas rnlsrnas còlumnas que
ta historia oírece al «cinerna» un campo vastísimo de expansión, y
hoy èasi nos sentimos arrep'entidos de haberlo dicho, ¿Por qué? P9r-
que Io que hasta ahora se ha hecho en eseo senti do nos parece ver-
caderemente deplorable. Los directores cinematografioos se han aden-
tradoen el amplio estadio de fa historia y hen conquistado la misma
fama .que loqrara Dumas padre con sus célebres novelones: la fama
de grandes falsificadores de la historia.

Como este juicio podría parecer apasionado, vamos a ilustrarlo eon
un ejemplo. Recordamos quecuandó se estrenó «Cata.ina de Rusia»,
película que venía precedida de un renombre extraorclinario --y cuya

proyeccion en un salón 'del ba-
rrio Oeste de Berlín fué lnte-
rrumpida por los hitlerianos, por
ser judia su princípal lntérpre-
te-, recordamos, dedamos, que
al estrenarse dlcha pelfcula en
Barcelona se nos hizo de el·la
el mayer elogio. Fulmos a ver-
la y... sa limos escandalizados.
Aquella «Catallna de Rusia»
era, desde luego, todo... me-
nos Catalina II, la duquesa :50-
fía Federica Augusta de Anhalh-
Zerbst, esposa del paranoico
Pedro III. Y vamos a dernostrarlo.

Ouienes estan un poco familiarizados eon la historia seben muy bien
que, contrarternente .e lo que en la tal película aparece, Catalina no
amó a su esposo -que no era merecedor de el\o-, y sólo contrajo
matrimonio con el entonces gran duque Pedro guiada por una secreta
e indomable ambición de poder llegar alqún cita a ocupar el trono de
Rusia. la propi .. Cetellne, en sus Memorias, bastante veraces, según
han demostrado sus biógrafos, y especiafmente Alejandro Brückner, en
Su documentadísima obra «Catalina II,., ha expuesto perfectamente cuŝ-
les fueron sus reladones con su marido. ReprodU1.camos sus palabras:
«YO vi claramente que el gran duque no me amaba: catorce días
después de la boda me confesó que esta ba enamorado de la seño-
rita Carr, dama de honor de la emperatriz. Adernés, deda a su ayu-
da de cémara que no habla punto de oomparación entre aquella da-
ma y yo, a Io cual hubo de contradedr el. servidor: fué una escena
que casi pasó en mi presencia. Entonces no pude menos de presen-
tir que con tal hornbre habla de ser muy desgraciada si mostraba
para con él una ternura a la que tan mal correspondía, y que llega-
ria a morirme de celos sin utílidad para nadle. En su consecuenda, r
procuré dominar mi amor propio y no ser ceíose, para lo cual no ha- ti
bía rnés que un remedio: no amarle ...»; I

Y en otro lugar: ln
«Por més que estaba decidida a mostrarme amable y paciente con 7

él, no podía dlslmujar cuénto me aburrfan sus vlsítas, paseos Y L
conversaciones, tan insípidas como yo no he conocido otras se- ..J'e
mejarrtes.» L

En el «Iilm» «Catalina de Rusia», esta gran reina aparece enamora- ~
dísirna de su merído y sufriendo estoicamente sus desdenes. Nada rnés .I.
falso que esto, según se acaba de ver. Era lG.
demasiado altiva Catalina para que le pu-· (Con!inúa en la pagina Z2)./

®





de catalunya

IRIS ADRIAN
de la Paromount, presen-
ta dos nuevos modelos
de conjuntos poro playa.
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Ctaudette Col-
bert a la edad
de tres años.
Esta fotografia
fué "tornada en
París unos dias
antes de que
ella y su fami.
lia se traslada-
ran a Nueva

'York.

iSabe usted que esta popular aclril no nació en los
Estados Unidos !

cuàl fué Su primera pellcula]
que bebe seis vasos de leche diaria-

mentel
que diseñ
que habla
cuat es su

sus propios vestidos?
perfectamente el francés t
verd!ldero nombre t

Claudette cotbert -en -otra escena de .EI -3.gJJlero
en la paredo (The Hole in the Wall), eon Ed-
ward {jo RObinson, que íuee la famosa chlstera.

tarnos de esa marcha inconsciente ' que sigue fa fiu-
,manidad. Abandonarse al acaso, fiarse a la espon-
ténea aclamación del público y esperar confiados en
el triunlo de nuestras virtudes o ingenio hacíendo ce-
so òrniso de las corrientes que a dia rio influyen
en la vida social, eS estar en Sabia.
Anoten, pues, los [óvenes- de ilusiones Henos, no

• para .descorazonarse sino para enfrentarse acertada-
mente con el mundo, pues eso de «a Dios rogando
Y, con el mazo dando» es aplicable a toda activi-
dad humana. Le belleza y la hermosura, la' gracia
y la habilidad, el víqor y el atrevimiento necesitan un
impulso que' los arrastre a los ideales; en otras pala-

bras, hay que luchar y luchar
eon lenacidad e inteligencia
para !riunfar de forma que el
triunfo sea aplastante, corn-
pleto y enaltecedor.
Hacemos este pequeño pre-
érnbulo al disponernos a re-
ferir algunas notas salientes
de la briliante carrera de Cleu-
delte Colbert, una de tas rnés
agraciadas y aplaudidas ar-
tistas conternporénees del ei-
ne, del elenco de la Para-
moun!, pues en ella ·tenemos
un buen ejemplo de que la
gloria alcanzada ha sido Iru-
to de una incesante y habil
labor, y no de un empeño
iluso. Fué París la cuna de

,esta noteble actriz. Apenas sa-
lió de la infancia cuando sus

padres, arruïnados por el des~~den mun~i~1 ocasionado por la querra, ,.
buscaron nuevo campo de, aceron en Amenca. Eo' Nueva York es dan-
de la chiquílla francesa asistió por primera vez a la escuela. La aleqría A
de la esperanza es Io único que, por algún I
tiempo, animó a la familja, pues los padres Luis ALON se L~
ignoraban el inglés y las dificultades de la la.
vida se les hacían, por Io tento, rnés penosas. (C o 11 fi n u a r à.} ./

Sus repetldos éxltos en las tablas fueron motivo para que se le In-
dujera a hacer una pelicula hablada. Aqul la vemos eon Edward a.
RObinson, quien, lo mlsmo que ella, hízo el debut en el cine sonora
en 1929 en la pelicula ,El agujero en la" pared- (The Hale ln"the wan).

mo hay atajo sin trabajo, y el trabajo sin artHicio poco alcanza, v.LIlJ el artificio eon trabaĵo, sln mari?arse con .el medio ambiente, .tam-
peco logr.agener.almente ningun. propósito. Esa es la realidad,

salvo pocas excepciones en que fugaces triunfos son atribuíbles a la
pasión, a Ja exaltación y a la casuelidad. Un día que pasa cubre de
nuevo matiz la estructura social, y nuestros sueños, que esfaban a
punto de realizarse, se tornan en fútiles desengaños por no perea-



LA RUBIA PLATINADA CIE
POR CIEN QUE REVOLUCIO-'
NÓ EL MUNDO FEMENINO,

. .
HA VUELTO A ASE6URARSE
SU FAMOSA CABELLERA EN
CIÑCUENTA MIL DÓLARES

.-- .
Atrayente. emotiva, sensitiva, es Jean Harlow, la mundlatmente conoclda pm
su • cabello de platlno. que logró ver usado por mujeres de todos los palses,

La famosa estrella Jean Harlow con
un original modeto de satto de cama,

UlIRIA . cabellera de Jean Harlow se

IUI ha hecho tan famosa como Ias
11111 piernas de ffiarleoe Díetrlcb, las
gafas de Harold 'l). las botas de Char-
les Chaplin. Nuevamente hà sido ase-
gltrada por su dueña en cincnenta-
mil dólares,

Jean Harlow es la rubia pratíno
cíen por cien. De no ser por ella,
el mundo femenino no se hubiera
revoTuciorrado. }\etua~errte. ~I' eada
tres morenas se ven seis nlbias. Los
peJuqueros hícíeron csu agosto» mer-
red a la estrella americana. Todavía
priva el peinado «8 lo Jean Har-
low". El- oxígeno continŭa por. las
nubes. Hasta la ma~or parte de las.
figurantas que pululan por HOll!}'-
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elda por
países,

Jean Harlow' saliendo del es-
tudio mlentras en él se rodaba
.Rasputin y la Emperatrlz a ,

Jean Harlow
ac o s t u m b rà
frotarse con
hielo la cara
para cerrar •
losporos, fa-
vore cer I a
.circulación y
-4ar tonlddad

al cutis.

Jean, Harlow llTepanindose
para -empezar su trabaJo ante

la càmara,

wood, lucen el cabello platínado. De esta se lamentaba un peluquero
que alia en su mocedad había sido famoso, cuando' la época triunfal
de Barbara La Marr.

- ¡Bah, eso no es tener cabeza l -censuró eíerto día que se hallaba
en uníón de algunos viejos íd(}IOSde la pantalla, entre los que pre-
domínaban las mujeres->, Dcnde-esté el pelo negro. que se quite lo
demàs. Eso de llevarlo COI1lJO.: Jean Harlow es una fantasta que no
tiene ni pízca de arte.-

La estrella, que había aparecido en aquel momento Y' oyo las ŭl-
timas paíabras sugas, se acercó a la tertuliapara, eon graciosa 'Ironía,
replicar:

-L'G que en verdad no tiene ni pizca de arte es lo que usted
cuenta. Ser viejo !l estar eon ancianas no es propio de niños, Sobre
todo cuando se presume de tener el cabello negro, estando en-
canecido.-

Y haciendo una reverencía versallesca, Jes volvíò Ia ' espalda, mar-
"chàndose por dande habla venido, /"

Otra vez, que S? hallaba asediada a preguntas por un curíoso li lla
sabía cómo qultàrsejo de encima, ogó sonar la bocína de su auto¡..'
móvil que tenia a la puerta del restaurante dande se encontraba.

-¡Oh, perdóneme! -repuso a punto de echarse a reír-. Me estan
ll.amando. Rdiós.-

Quien le llamaba era «OscaT», el graciQSo perríto pekínés que cuando
se cansa. de esperarIa en su eocbe, hace sonar Ia bacina oprimiendo
el botón eon la nariz. La bella y popular actríz, no tiene màs que un
traje de noche, que renueva cuando se cansa de usarlo. En la cajita
del telêïono que hag en su casa tiene colocado un retrato de su
madre. Es tan afiCionada a la radio, que en cada hahltación -posee un
aparato. Le gusta hacer pajaritas de papel !J' estrellas eon serpentinas
de color, Tambiên hace cuadros eon los billetes que le regalan eit
las tiendas de rapa bíanca Il en los autómníbus. ND tiene grandes
amblcíonas. Sus sentímíentos son buenos. Mas que divertirse, le gusta
.que la divíertan . Cuando alguien le recuerda a Paul Bern, su maloqra-
do esposo, cuuo epílogo de su vida fué una pistola, 'parece que se
entristece 9 siente ganas de ,Elorar. Pera en seguida se repone para
repetir slempre la mísma cantlnela i : -Dejemos el pasado II hablemos
del presente.»

. E~ .s~ptiembre del año pasado, un antiguo carnarada de eolegio
la visító en su casa de Hollywood II entre otras cosas le dijo:
. -Conmigo ha venido otro amigo que Hene grandes deseos de eo-

necerte. Le he llevada a ver el Teatro Chino, el Brown Derby, la es-,
tatua do!.Rodolfo Vaíentíno, «Ja casíta de las flores .... -dande los ar-
tistas sueJen contraer matrimonio-. En fin, tedas las atracciones o cu-
riosidades de la poblacíón, menos ...-

JU llegàr a este punto, su amigo titubeó sin -atreverse a terminar la
frase. Pero ella lo hizo at mísmo tiempo que se rela de su indecisíón:

- ...Menos go, que s0Y' otra curlosldad, ¿no es esov=-
Y como viera que asentía eon la cabeza, añadió:
-¡Pues haberlo dicho, hambre I Rl fin !1 al cabo, no debo enfa-

darme, supuesto que el mun- /
do me admira por eso ...- Manuel P. de SOMACRRRERR



~ T~;IS III" t rtuufules ('str!'I"." dI' "~;¡1 Il"
'&,/ fiernu ,·p;.:ro'·, "('"nrra .'1 Iw·Pt'l'w tiPI
('¡-¡lJlI'n" s h( 'usíno de Puris", ..., Hllrí}ximan
"tro": rio, a('"nt('('iJnil'nto~ ,.:en::;aciolJ>t1E>!':Ja
nn':'l'rtt'II'i"1I .11>1'Iru rua, ".\\:t!i tE' pnru las hílJI'
¡"Ira" III' ('hln;1" (OiJ fOl' rhv lalllp" of {'hi·
11'1), ltllP ftl~ ]JI'P"pnt~1I1a pn t-xhihi!:i,'.n 1))'Ï\',Hla
Pli 1111tpHtr(, il!' 13p\'\c'r1)' Bill!' I'lt Hnllvwoou.
lJalJi('lI\lnsf! dícho 1'11 IN' ('"rrWllblriu;,; ÚP ln:;
¡'ríl kON, quP la,' pscen;l~ <lJ'lIl11{ltieòls superun
II tuti,) lo Que ~h'rv~'1l Leltuy ha dil'i¡!idn an-
tpriOl'lIlpnte, Put fI'Brieu r Jo. !'[thin!' liut,
,Thill:;n!l 1'01'1'011 al'lalll¡lelo,; pnr IH ('<lrll'urrl'll-
dn,

Carole Lombard se deja re-
tratar junto a un puesta
de retrescos en una playa
californiana, pero sin olvidar
que es una estrella ctnerna-
togrMlca y que tiene (lue
adoptar pasturas atrayernes.

II tI,~, ,,~
cOffJent. -i", II . "tr al"

tuucíúu l'n el tlellu' 'tolad .. "('¡lliti-
"fi de ~U Tlp:;(',," ((lf Ffunian Bunllil;;!'), n('N.

pués ciI' esto ];1 heiuos visto en la iBlT"'Psall'
tísiwa en·ati .....n : -'l'la' U¡rl rrom 'I'euth .,\y".
[¡¡,e", y uhora nos sorprentle eMI ;;U l'xtr¡,.
tJ.I:,rlLlal'~à "re'tcí,'in rlel p;}{WI lr.. la V"UÜl;!lI'
nísra en la ohru, cómlca títuludu : "~'I't,nrPa;!\'
WOlIlllO", Que ann nu tlene títnl» en e;.;puiic',I:
r,li'ro que nnn-rrormente ;;1' tttnlabu : "La;; ruu-

,iI'I'!'N ni. ;;il'\'l'l1 ]>al'a pcrio¡¡¡"t;Ii':", ]j}1 ;!III'11l

joven de Bt'tt!' ] )<I\'i,:; eu UNtt> Ilrallla p" t'I
dJTO~illlt(:l netor neol'g;e l~rf'nt 3~tll uraumen-
tn ""I¡"l f"JI\iI¡l" lle lina novelu Que >4~' [luIJli('¡'
!'rt pl "Salunht,v Jo~n:'tünl!: L'osr", que eN la
,'('\'ist a ,.:pwawLl (le 11 uvor circulucióu en el

'\lllllldo. Otnls <lliS pl'et:ios;¡;:: ruujeres coone-
ruu eon Bette Da vis en estu ohra : Durothy
nan' y .111111i' :.\hn'te1, illuhas selet'ciml<HlaS
como rut urus I",.:tl'elln,:;,

,®,. PUI'Il uadie ~'" un secrer» el, gnlll t'1Uj)1I'
'\SI .ie que la rll·p;;ti~i.oS¡¡ niarca \'¡ÜPOc:Ï;jl1tl

Cif~'i'fI- f'sti't dun dI>, P'H'!l. la prúxíma teLLlJ)IlI'¡I'
da, nI "etne' nactonul,

RHlwlJl\ls que 1:1;; huestes filie (lirigl' 1:'1III'i<"l11
Rey, hun l"Pgï'esll<lu de' Ror;ia, donde hnn ~S'
tarlo por espacío ue qulnce díll~ rodando los
extertores de "Nohleza loaturrn", que preta-
gonlznu Imperio Argenttnn j' l\Lignel Lígero.
Y qUE' 11:,1I1 cumenzad« ~':t ClIU los ínrerlores
en la f~, E. A,

Eu los Il lievos p~tlIt1ills Roptence, ínnneurn-
dos l'eĉientE'mente, Beníto I'er"j!) COUll'UZ(':1
rodnr la grnclnsa y fOl'mitlahle ..hru (le Ar'
ntches "Ei' rul hurnbre", eon ,'~Ilpl'iano León
y Mm'y del Carmen.

y para urrtr Il Ja listu ue mutvrlul .pspaÏlnl
íutezrado por ¡liell () doce .f'll rus eii'pañoles, Ci,
fesa snbeiuns est.i selecctonaudo h¡ IIlpjOI' (11If'

se jrrodnce uctnntrueure t:'O los f'stllllio~ ClP
Alemnuta e Jnnlaterru, eon el fiu dt' poder
(rtrecer a nnestro púhllcu t'I IlH?jOI' 1"'0)):1':111111

de- "due" po.' su: ealidati, f01'tl;!l'll fi a, s011irlO
e Intérpretes, (lUe figul'e en las buudas tauto
naciouales como oxu-anjems.

~ \Vife;v Pn;;;t, pT et'\leln'e ayille!,,!' gue ha
'\SI Htlml0 rlos n'!:t',; alrededor del 111111.1110,

npareee eon el-nli,nuo nvkin en que lin hpl'ITO

- Ios dos \'j¡]jes ~n la f!rel[enl¡1 Colntnhía, "El
r:t~·O morttrero". '

@) :.\I.'I'\'yn l,eHo," hn, termtnarl .. III rl'in1t:I',¡~
parte rle la !:ollle¡]¡:;t tltnladu "Paze l'h.,

Glo/"y". S <II' alioru Il adelunre l\fa rion n,¡,
vres aparer-el'l.í Pli una utruósrern (le 11I.i" ,I'
I'le;.:aucia fI-UI' delpitJ rà a toda tuujer llLWUltl'

(I!' 10 \)pllo, Diez ,\' si!'te trajN' pl'ecio:-,os ,~
h.n: couf'ecclunado pura presentur Ij :\bll'iOIl

D;l"i!'s eu esra CI' 'aeiúll y sin rlurla "h:1I11l1

1l1H' p] rle~:fiJe df.> f.>S[OS\Il(J(lHI"H dejll"'"1 SI,I ill'
fluencíu t'l1tantado.I'tl I'lltrf' las !lumas qi1r
asisran u ]o:-¡ tellt""" 1]lIl1(]p HPexh iI'''1 I"Stll fil~'
'ru"";I tomell ia,
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~ Lli" sï;.!"lIjenres rítulos Ilan "iilo plr"gi(lo~
'& defiu.it ivumènte l'am vartas película., Co-
Iumbia :

"Balas de papel" (Law Beyoad the J:,wge),
:lIcC'o;ry Blllie Sewurd ; Mgl f..rnstaro' (Thp
I'rescott Kid), :\1<:00)' ~' !èiheila :\lannor':
"Sangre en la níeve'' (Fig-lÍrin"e:!-(hadows) . ;'Ile-
Cur ~' Genera Mitchell; "OOUO('e a tn hijo"
(Awekeulng of Jim Burke), Jack HoU y Flo-
rence Rice; "El rayo mortírero' (Air Hawks) ,
BplhwlY r Tala Birelí ~ "La desconocída (Un-
known \Voman), Cronrwell y :\Iarian "1:ll'sll:
"}.o:-; hilos del ch lsnia (Party Wire), Jean

I
I
I. d' tI mgre" len es
I dii'erentes
I entran en la

I compo&Ïcíón
'de
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j
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No t:!J 5610 un shnrnpoo. es un
tratamíento completo de higiene
y belle za para e! cabello.
Lo limpia, Io perfuma, aclara el
color, Je da reflejos naturales
encantadores V Io conserva sano
y herrnoso. .

Use Amanu para obtencr el color
natura) daro que tanto favorece
.y para evitar qUI: el cabcllo ~C
empañe }' obscureaca. - .Amnm¡
es sol y salud 'para el- cahel1fl. ~~;7j~ @) :.\eric-hae]Bartlett, el artstocrŭttco tenor

" que en la segunda película de Grace Uoo-
re, .segŭn los nine-os, revélase vtgorosanrente
como lina de las figuras mŭs romúnttcas y
utrayentes "ele la pautalla, ha sido asumado
llot' la Colurnhía al elencode la nueva peÍi.cula
de Claudette Colbert, eon quíen comparttrŭ

Leonis y José Baviera en una escena de .20;000 duros., adaptación clnematogràñca de
del mismo titulo," de los celebrados autores teatrales Leandro Navarro y Adolfo Toi>rado,

Arthur y Y¡ctOI' .JOl'~'; "Cnrne de escŭndulo'
(White Lie,;), Fay Wrúy y Yídor Jorv.

l:na escena ae con-
junto de la ŭltlma pe-
íícula de Charlot «Pro-
ducción numero 51t.

Fred Mac Murry, nue-
vo actor de Para-"
rnount, arreglando su
equlpaje al salir para

Hollywood,

II
I PARA ADELGAZAR

S.BILIM
Composi ción ?-e hi~rbas medí-
cin ales. No deja senales de Obe-
sidad.Nunca perjudica, .¿Quiere eon-
vencerse? Pruebe tan sólo una
caja. P.ida folieto a Segal à.

Rambla Flores, 14, Barcelona.

I
'I

Venta en principales Iarmaclas

Jo,' honores estelares, Bartlett, eonocído tenor
de ópera y comedía muslcal, que ha cantaĉo
en Italia, Francia y Bélgíea, es hoy uno ue
los artistas exclustvos de Columbín.

i@jI Warreu William, Cla.íre Dodd j' Guy
'&I KilJbee son los protagonístas de una eo-
media que acaba de fílmarse en los Studios
Warner y que Ileva por título "No se fie de
las rubías", o sea: "Don't Bet On Blondes"

~ Ituth Chatterton tendrn por "partenarre"
'&I a Louls Hayward, preeminente actor in-
glés que ha sido contratado por Colrunbía
vara el príncípal papel masculíno ele su 111'ó-
xima pelíeula de la productora. Hayward
tuvo un gran éxíto Iu temporada pasada en
Broadway, eon su briliante caractertzacíón
en la obra de Noel Coward, títnlada "Poínt
Valaine".



LUOIEN BAROUX.
d • I Q p Il Il I n a

pra y que ostentaba una pequeña tarjeta afable eon Jas siguíentes
palabras: ..Muy contenta de hallar la oportunidad dificil de obsequtar
a! artista admirado."

Baroux es el maestro inqenloso del ademan atractívo y del cuplet
rislble. sin el vano recurso anticuado de la mueca o la gesticulación
grotesca.

Sus acertadas personíñcacíones fueron slernpre profundamente gra-
las. Las chanzas espontàneas de su intensa agudeza le han valido
ju. ta fama de agradable actor chocante incomparablemente festivo.

Baroux es el Indiscutíble seductor de las gemes propensas a la Iri-
Iaridad por el garboso donaire de sus ínteresantes humoradas.«

Murho antes de actuar en el filni se le conoció con extraordinario
éxito en rnúltiples operetas de los escenanos parisinos, Su ren ombre
se propaqó ràpidamente por toda Francia !J pronto también por Ale-
mania al ríebutar brilJantemente en Berlín. . .

La pantalla ha extendido, hog, la habilidad admirable de sus entre-
renidas caracterlaaciones eon muy diversas cintas de luz entre las que
recordarnos eon sincero agrado: "La tendresse», «Ronn!}'», -Vous se-
rez ma femme", "Un soir de Rafle»,.- «Le petit êcarts y partícularrnente
las versíones francesas conocidas aquí por el titulo español -Hou o
nunca .... "Por el mar viene la llusión- !} «Dos corazones y un Iatido».

Con sus espirituales antojos de oportuna bufonada caprichosa, Ba-
roux lagre. alcanzar la cima deseada del triunto en ese saqrado
lienzo d,~ proueccíón cínernatica que puede dar a los hombres la anhe-
lada gloria y' la venturosa simpatia de la infinita pluralidad especta-
rlora del mundo entero.

Xavíer de ZENGOTITR

La verdad histórica y el cinema
iGontinullció" p ci g i TI aI ad e 1 1 )

diesen ofender las groserias de Pedra III, '!:l, como en aquellos versos
rJel poeta rnejicano Salvador Diaz M.irón, podia decír:

«Ha!} plumajes que cruzan el pantano
!} no se rnanchan. Ml plumaje es -de esos ..."

Por otra parte, ¿ dónde ley'Ó el directĉr de ",Catalina de Rusia" que
la pslcoloqía de Pedro III era ,la, que nos ofrece en la película? En-
ésta Pedra III se nos aparece como un mezo arroqante, apuesto, de
instintos perversos, es cierto, vengativo y enamoradizo; pera inteli-
gente. despierto, sa gaz, Iocuaz, galante, etcétera. i Falso, falso! Pe-
dro IU. tal como nos lo represanta' el retrato hecho por Grobth, eon
el cetro en la diestra, rodeado de se veros damascos !:f vestldo : eon
arnplía 9 recamada casaca, ofrece los rasqos típícos de un pobre idiota,
de un paranoíco, de un espíritu entermízo, pueríl, de mujerzuela ... Y,
ademàs, Stŝhlín, en sus M.emorias, dice que se pasaba el dia poniên-
dose uniformes, jugando a los solda aos '!} divírtíéndose con cosas des-
ordenadas. '

Y Brückner añade:
«Tenia en su cuarto una gran mesa, cubierta de Saldados de plomo,

a los cuales hacía entrar de guardia, mientras un enado tocaba el
tambor. Una vez, vió Catalína 'en el euarto de su esposo, colgando
del techo, un ratón 'que, como decía muy seriamente PeaFo., habla
sido ahorcado por szntencía del conse]o de guerra, por haberse eo-
rnido dos soldados de almidón de la fortaleza de pasta que había
sobre la rnesa.»

Bebedor ernpedernido, mujeriego, pusilànime, enfermizo y de nula
inteligencia, el retrato que de Pedra PI nos hace la Historia nada
tiene de cornŭn con el que se nos ha ofreeido en «Catalína de Rusia».
No insístíremos en nuevos detalles para demostrar que tanto la em-
peratrlz madre, como Bestusheff, Catahna, Pedra, Orloff y demas per-
sonajes de la película, no- responden a la verdad hístóríca,

Y terminarernos este -!:Ja larga comentarío dícíendo que, si bien el
cinematógrafo admite ,g exige cíertas alteraciones de-los hechos hístó-
rícos, eon el fin de lo-gror una may'Or efectividad pléstíca, la menta-
lidad y el buen sentido de los espectadores exíqen tamòíén cíerto res-
peto para eon <lichos hechos !J cíerta fideIidad en cu anto a la psíco-
logía de 105 -personajes 'yl.ilI espíritu de las êpocas.

Sólo así podrà constítuír la Historia un anchurose gi rnaqnífico ar-
senal de temas pa-
ra el cínematóqrato. Francisco CARllVACA

PREOCUPACIÓN DE LA LíNEA RECTA
(e o TI t i ĵ n u a e i 6 n I a- paginad e

banda, desde la pantalla, eon el tipa racial español, No creo que las
estrellas actuales del eine ma nacional, tengan màs atractívo, mayor
encanto, ni sean rnés fotog énicas, 'que las de nuestro etne mudo, eon
Carmen Víanee, Elisa Romero Y' Celta Escuderc, Eran, ;por el tJon-..-
trarío, bellezas més auténticamenfe híspànas Y'.
en consecuencía, màs fotoqénícas den tro del
eine español, que las de -ahora eon sus si-J luetas estilizadas. Aquéllas eran màs Maja de

'( Goya y éstas son més «girI» de Broadwap.
I- Es necesarío -recrear» en el nenzo el tipo

, fIA de mujer española, no sólo por su figura,
,7 sino por el temperamento, -que también se

. L ha perdi do a fuerza de ímitar el modelo ame-
~ rrcano. .

I España jíene un tipo femeníno úníco, eo-
\: mo tlene un paisaje y una idiosincrasía. No

.1 borremos toda eso. tan nuestro, de Ja pan-

_
.t9- "" éinematog.rafica.
~ M.a'teo SANTOS
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Cc]c grande, 5 ptos,

PECAS
desoporecen por completo

CREMA DE ROSAS
8LANCAS CROS

• Venta en Perfumerías
PERFUMERIA CROS
BADALONA

Cajo pequeño, 3 ptns .

-AG-UA DE BARCELONA
LOCIÓN PARA EMBELLBOER
PRESERVA V ME.JORA EL CUTJS

Conserversu belleza .s .1 ideal d~ toda
mujer, porque sebe que reab:a ~U harmo-
sura, dóndol. el encanlo d. Ia luv.nlud.

Clase extr~, 4'50. Primera, 3'50. Corrlente, 3

J. RÒMERO, VDA. CANALS. Enrique Granado., 110, BARCElONA

--pueU(:ITAS-
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POLVOS~eme-y
perfuJT.lodos eon el
perfume Gemey don
a I rosi ro una sucvi-
dad y un e n c o n+ o

í r re s i s + i b Ie s.

e A J A 5
(TIMBRE

P T A S .
APARTE)

H A R o~ I e

HU()NUT
-EL-Y.elLO Df5+tGU~A fLCUTI5

, ~XnRP.fl6 CON

·1•• ~i.¡I•.I0"'IfCE1~......--.---...
IIM,:--=====' 3 MINUTOS SON 5Uf'ICI-ENT-E$

PTAS . .rRASCO
, TAMBfEN~VENDEEN POLVO A 5PTS.
P/DA -ESTA MARCA

EN CASAS ACRED/TADAS





FONO ESPA A, S. A. R

comunica que no ha establecldo ni estable-,
cerà ninguna filial o sucursal en Barcelona. fa:

en
tr:FONO ESPAÑA, p~
la
eopara la próxima ternporada, habíerrdo amadi-

zado sus gastos de instalaciones, anuncia una
gran rebaja en los preclos de los doblales.
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En WESTERN ELECTRrC, desde 20,000 pesetas.
En aparato independiente F. E'J desde 15JOOOpesetas.
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IelFONO ESPAÑA, c,on los mejores doblajes realizados, con los me]o-

res edltores, traductores, artistas y técnicos, tiene los mejores
, cllentes de España.
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, .
FONO ESPAÑA lnauqurarà próximamente sus nu-evos estudlos (un

tercero con aparato Western Electric ti tres rnàs con aparato
F. E. 'independiente).

es
Re
OCl

En total tendrà ~ estudlos de registro- eon sus respectivos equipos
de ensayo.
Esta arnpllación de su organización perrnitira a FONO ESPAÑA,

sin ningún refuerzo, la reallzación de una producción mir:lima de 18
pelicutas mensuales y rnàxlrna de _24, sin ningún turno de noche.
Actualmente logrc;t una media deIŭ a 12 películas mensuates.
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El conjunto artlstlco de FONO ESPAÑA se cornpone de seis dlrec-
tores, seis ayudantes de dirección, seis traductores y literatos
adaptadores y ochenta y cuatro artistas de prlmera categoría.

El trabajo. de fONO ESPAI\I-A representa;
CAUDAD SUPERtQR DE SONtDO.
PERFECCJÓN DE ACC1ÓN.
PERFECCIÓN DE StNCRON!ZACI,ÓN,~
PERFECCION tITERARIA.
SEGURJÚAD Y GARANTfA PARA .lOS CUENTES.
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Los trabajos de fONO ESPAÑA tienen la
mejor acog ida en tedos los cines de. España

•
fONO ESPAÑA ha doblada ydobla para
las rnejores casas productoras de peliculas-

T~letCs-Ori.l1cos cie la 5-, G. de PubllcadonC8, S. A, .. Borrell, 243 a Ull, Barcelona.
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Una viciima de la revolucién
rusa en la panüil1l1.

Marina Schubert, hija de una diva rusa de
fama irrternacional, ha empezado a trabajar
en los estudíos de la Paramourrt bajo un eon-
trato firmado recientemente.

La mame es Nina Koshetz, cuya fama en
París y Nueva York ha sido conquistada en
la opera de dichas ciudades y en nurnerosos
conciertos y recitales.

La muchacha, que acaba de cumplir los veín-
te años, debutarà como artista permanente
del èlenco en Los finetes del rey, eon Carl Brisson
Y Mary Ellis de estrellas.

Marina Schubert salió de Rusia a la edad de
cinco años 'en plena revolución bo1chevique.

'Durante el robo y asalto de las rnansiones de
los aristócratas que tuvo lugar, al comienzo de
la revolución, la madre de Marina logró escapar,
salvando una gran parte de su fortuna en joyas,
graclas a la muchacha.

-Nina Koshetz había sido una de las eantan-
tes favoritas de la ópera imperial rusa y mu-
chos de- los revolucionarios recordaban las
horas de entretenimiento que su voz les había
proporcionado. Por este motivo le perrnitieron
salír de Rusia, pero le fué prohibido llevarse la
fvrh:lla bastante respetable que había logrado
.reunir. '

La madre tuvo la idea de vestir a la mucha-
cha de aldeana haciéndola pasar por la hija
de su sirvienta y eutre los innumerables plie-
gues de sus faldas logró pasar la mayor parte
de sus joyas. ,

Nieve, lluvia, v!ento y niebla
en un solo dia

Uno de los hombres màs úti1es del estudio
es el que se encarga de fabricar el tiempo,
Re'cientemeute este buen señor tuvo un' día
ocupadísímo.
. Entre las varias películas que se estaban

filrnandó en los estudios de Ia Paramount,
Ruggles of Red Gap, exigía una hectàrea de
terreno cubierto de nieve; Cornaualesca tenía
que' sorprender a Marlene Dietrich eon uno
de esos aguaceros tan frecuentes en el sur de
España; 'A las en la noche pedía una espesa
niebla para envolver una errtemecedora escena
entre Gary Grant y Mirna Loy, y Rumba
clamaba por un huracàn que levantara coque-
tamente las faldas de Margo mierrtras eon su
furia destruía un pueble cito cubano.

Art Burt, el mago de quien se esperaban
estas simultane as pero contrarias manífesta-
ciones de la naturaleza, agitó su varilla màgica
y en los estudios hubo a un tiempo ya medida
de los deseos de eada uno, nieve, Iluvía, viento
y niebla.

Una anĉcdota recienie de
Charlie Chaplin y Jackie

Coogan
El otro día un alto y fornido mozo de unos

veinte años se presentó en las oficinas del es-
tudio de Charles Chaplin. , .

- Desearía ver al señor Chaplin - dijo
el [oven eon la mayer tranquilidad del mundo,
como si para él hablar eon Chaplin fuese cosa
muy corricnte.

.Algo ímpresionada por el aspecto decidido
del rnozo, la encargada de la sección de infor-
mación contestó:

- Lo siento, pero el señor Chaplín no recibe
a ningún visitante mientras esta trabajando
en una película. Tal vez yo pueda ayudarle.
¿Qué desea decirle?

- Oh, solamente vine averIo -replicó
el muchacho -. Soy J ackie Coogan.

Al oír esto su interlocutora, que tuvo al pe-
queño J ackie en sus rodillas màs de rula ve'z
cuando filmó The Kid hace 9-uince años, ~por
paco se desmaya , se 10 llevo corriendo a la
oficina de Alfred Reeves, el administrador de
Chaplin, quien tampoco reconoció en seguida
al visitante.

Reeves y J ackie pasaron luego al escenario
en que Charles Chaplín estaba atareado fil-
mando una escena para su nueva película, la
cual sigue todavía siendo conocida sólo por la
Producción número 5.

- Charlie - gri tó Reeves, preparado a

presentar a Jackie al hambre que hizo de él
un astro de la pantalla. Pero aunque otros de
los presentes no habían reconocido al joven
actor, Chaplin vió a1 instante quien era. .

. ¿Qué tal! J ackie? - dijo el insigne mí-
IDlCO, estrechandole la 'mano.

Vestido de la manera que tiene por costum-
bre ap,arecer en la pantalla, Charles Chaplin
levanto la cabeza al sonrefr al muchacho que
le miraba campechano desde una altura de
cerca de seis pies.

- Oye -exclamó el comediante- tene-
mos que tomarnos una fotograf ía. No nos he-
mos fotografiado juntos desde que hicimos
The K'id, - ,
: En el mismo instante en que el fotógrafo
Iba a retratarlos, ĵackie agarró a Chaplín y
10 levantó: como si fuera sun nene.

- [Sàquenos asi- dijo riendo.
Y .así lo hízo el fotógrafo, antes que Chaplin

volviera en sí de su confusión.

¿Puede combinarse una ea-
rrera artistica eon una com-
pleta felicidad convuaalŝ

Las señoras de Hollywood estan de acuerdo
unas can otras en ciertos asuntos de interés
g~neral, tales como que la vida esta encare-
ciendo exageradameute o que el tiempo ha
estado infernal; pero cuando se trata de sus
puntos de vista sobre el matrimonio, difieren
totalmente sus opiniones.

Habiéndoles preguntado a un centenar de
estrellas sobre la posibilidad de combinar una
carrera artística, eon una completa felicidad
conyugal, contestaron can un centenar de opi-
niones enteram.ente dístintas.

Ruby Keeler dijo: «Clara esta que se pueden
combínar admírablemente las dos ... Quiero de-
cir la 'carrera artística y Ja. felicidad conyugal.»

J aan Blondell fué màs explícita y contestó:
«Pueden combinarse si la mujer sacrifica algo
de su carrera: a la atención de su hogar.»

Bette Davis, siempre vaga en sus apreci a-
cionés, declaró: «Ocasionalmeute puede hacer-
se la combinacíón ... Depende enteramente de
la c1ase de mujer de quien se trate ,»

Kay Francis em.itió esta opinión: «La feli-
eldad conyugal y la .carrera artística pueden
combinarse por cierto tiempo, pero de un modo
permanente, ¡no! Siempre surge algún eon-
flicto.»

Margaret Lindsay se limitó a decir enf àti-
camente: «No... absolutamente, ¡no!»

Al oír su contestación quisimos averiguar
'por qué tiene ese completo çonvencimiento,
y la estrella explicó: «Una mujer que trabaj a
en el eine y se casa, esta tratando de seguir
dos carreras distíntas. dado que el matrimo-
nio en sí es una profesión. La combinación. de
las dos carreras jamàs se lleva a cabo eon
éxito; por tan to.. si una aetriz anhela tener
un compañero y un hagar debe sentirse rlis-
puesta a abandonar su trabajo, y ... ¿qué menos
puede hacer una mujer por el hambre a quien
ama? e

Para hacer ruas enfàticas sus dec1araciones,
.Margaret Lindsay asegura que ella no se casara
mientras se sienta interesada en su carrera
cinematogràfica, y Ray Francis, que se ha
divorci ado recientemente, confiesa que esta
enteramente de. acuerdo eon los puntos de
vista de Margaret Lindsay.

Bette Davis esta casada .con un director de
orquesta. Casi siempre su marido, Harmon O.
Nelson, esta haciendo tournées por los teatros
de los Estados Uni dos y Bette solamente Je
ve quizàs media docena de veces eada afio,
cuando pasan algunas semanas juntos y son
gloriosamente felices.

La dec1aración de J aan Blondell de que la
mujer tiene que hacer muchos sacrificios esta
basada en su experiencia personal, pues re-
cientemente, cuando ella tuvo que estar au-
sente del estudio por motivo del nacimiento
de su hijito Norman Scott Barnes, Joan per-
díó varios miles de duros que se le descontaron
de su contrato por causa de su ausencia.

Al Jolson y Ruby Keeler, que 'quieren de-
mostrar que una carrera artística y la felicidad
conyugal pueden cornbinarse maravillosamen-
te, han adoptado un niño en Chicago, donde
hicieron una parada a su regreso a California,
después de haber estada en Nueva York para
asistir al estreno de su película Casino de Pa-
ris, en que por primera vez aparecen juntos.

La realidad es que la mente humana, el
corazón femenino y el sentir de la mujer no

pueden dividirse
tensos como son una carrera aJrtística
conservación de 1", fe . ~,id~ onyugal, pues
ninguno puede ser relegadO a segundo tér-
mino y la vida es dsmasiado complicada
cuando se trata de compaginarlos: lo que de-
muestra que son incompatibles, aunque en
apariencia no lo sean.i.

Desenmascarando a Lionel
Barrymore

Para -los buenos amigos de Lionel Barry-
more no es un secreto que éste oculta sus
verdaderos sentimientos bajo el disfraz del
mal genio y el manto de ironia en él caracte-
rísticos.

Infinidad de personas pueden dar fe de las
bondades de Líonel..; Muchos artistas jóvenes
le deben el tríunfo en la pantalla ... Pero se
guardan de mencionar estas ·cosas, porque el
veterano aetor se enoj a y gruñe.

Hace pacos días que Barrymore, sufriendo
un fuerte resfriado, se presentó en una de los
escenarios sonoros de la M.-G.-M. -
, - Usted debería estar en cama- le r'ecorr-
vino un amigo.

-Imposible -contestó Lionel-. Hoy van
a tomar una prgeba a cierto joven en una
escena conrnigo. Debo estar aquí y ayudarlo
en todo lo que pueda para que le adjudíquen
el papel.-

Otro no 10 hubiera hecho. Pero Barrym.ore
sabía que estando presente allanaría algunas
dificultades al muchacho ... y eso era para él
mas importante que el resfriado.

Clark Gable debe su ingreso al eine a Lionel,
Es el caso que siendo Clark un aetor casi des-
conocido en California, colaboró allí con Barry-
more en la pieza ,teatral The Copperhead.

-Por .supuesto -dice Oable->, .Barrymore
era mi Idolo. Yo solía observarle desde bastido-
res, estudiando eada detalle de su técnica, así
como su extraordinaria naturalídad. Barry-
more se dió cuenta de que le espiaba y desde
entonces se acercaba a mí eon frecuencia para
darme explicaciones y aconsejarme,-

Mis tarde, cuando Clark participaba en la
versión teatral de The Last Mile y Barrymore
era director de películas, éste insistió en que
tomaran al joven aetor una prueba, que re-
sultó ser para Gable su primer paso en firme
hacia el puesto envidiable que hoy ocupa en
el eine.

Lionel Atwill debe también su carrera eine-
matogràñca a Barrymore

-El fué quien me indujo a ingresar al eine
-dice Atwill-. Yo pertenecía a la escena en
Londres cuando nos conocimos. Barrymore,
que me había vista representar, insistió en que
viniera a Hollywood, Me explicó tedos los
pros y contras de la pantalla y los ardides
frente a las càmafas. alentàndomé a que pro-
bara fortuna. Merced a sus indicaciones logré
triunfar en el eine, tal como él me lo había
asegurado. -

Raymond Hackett figuraba en el reparto
de The Cop-perhead cuando Lione! represanta-
ba esa obra en los escenarios de Broadway.
AlgÚD tiempo después, los dos artistas vol-
vieron a reunirse -esta vez en Hollywood,
a raíz de haber adquirido el eine la palabra-«
y Barrymore pasó largas horas enseñando al
joven aetor un míllón de detalles que eon-
tribuyeron poderosamente a que éste conquis-
tara un resonante triunfo en su primera apa-
rición en la pantalla.

El director Jack Conway relataba hace poco
a un grupo de amigos cómo Lionel y su her-
mano John, habían insistido en que se toma-
ran màs close-wps de Karen Morley, una prin-
cipiante, durante la producción de Arsene
Lupin. Los dos hermanos insistieron en que
debía destacarse algo màs el personaje que in-
terpretaba la joven, quien prometía llegar
lejos. Y su profecía se ha visto cumplida.

Madge Evans, que siendo una chiquilla tra-
bajó can Lionel en los escenarios neoyorqui-
nos, ha proclamado siempre -aunque sabe
que a él no le gusta- 10 bondadoso que Barry-
more fué para eon ella, bondad que el gran
aetor volvió a demostrar cuando màs tarde
ambos participaron frente a las càmaras, en
M anos culpables.

Lione] extrema síempre su amabilidad eon
los chicos, que son sus mejores amigos.

J ackie Cooper recuerda eon alegría los ratos
que pasaron juntos durante la producción de La
isla del tesoro, y la simpàtica Shirley Temple,



que participara can Barrymore en The
Little Colonel, dice de él: «Es muy bueno y
cuenta historietas que me hacen reír mu-
chísimo.i

En la actualidad Barrymore esta ayudando
tedo lo que puede al joven actor Henry Wads-
worth, que participa can él en una nueva
película de la M.-G.-M. Lionel y Jean Hers-
halt -que también figura en el reparto de
dicha einta y tiene un hijo aproximadamente
de la misma edad ie Wadsworth- estan màs
interesados en el triunío del joven actor que
en sus respectivos papeles. .

Pera mucho cuidado con que Lionel oiga a
nadie comentando estas cosas, porque entonces
gruñe ... ¡y hasta es capaz de lanzar un 00-
jeto cualquiera a la cabeza de su panegirista!

Acerca de la mujer
En la temporada última, parece que ha

estado de moda en Hollywood que las prin-
ci pales estrellas femeninas diesen a conocer
públicamente sus diez actores predilectos, pera
la compilaci6n que a seguida damos de las
opiniones de los astros, es alga nuevo en este
género de encuestas cinematogràficas. Vean
lo que contestaran los màs destacados aeto-
res del mundo del cinema al pedírseles gue di-
jeran qué cualidad en la mujer la hacía mas
interesante: •

«Es el aire de una mujer, la manera .córno
habla y c6mo anda, 10 que a m í màs impresión
me causa. Yo no puedo aguantar a una mujer
desgarbada, y eso va tanta para la que posee
una belle za paco común como para aquellas
que se distinguen por su inteligencia. ¡He
dichol» -' Fredric March, astra de Los Mi-
serables,

«[Para cuando me doy cuenta de ello, resulta
.que lo que màs me atrajo era lo que la damita
en cuestión quería que yo apercibiera! En otras
palabras, las mujeres deciden por mi. Yo
supon go que toda mujer sabe (o cree saber)
cuàl es su mejor cualidad, y, naturalruente ,
la ha ce resaltar. Eso es 10 úuico que yo veo.
A veces, al avanzar la amistad, descubro que
pasee otras y mejores dotes que las que ella
recalcó, mas 50:0 tan pacas las mujeres que
cometen este error que no vale la pena de
hablar de ello. Si tienen lindos ojos, se pasan
horas y horas embelleciéndolos aún màs.
Si el pelo es su gloria, tres cuartos de 10 mismo.
Así a costa de mucho cuídado, la mujer que es
lista saca partido de su mejor cualidad y no
es parca en exhibirIa. Y yo, naturalmerrte,
nunca dejo de admi rarla.r - Clark Gable,
astro de La ley de la sangre.

«(SUSojos. Aun cuando una mujer sonríe,
yo me quedo observando sus ojos. Casi siempre
me dicen lo que implica de bueno 9 de mala
la sonrisa que adama sus labios.» - Ronald
Colman, astro de Clive de la India.

«Lo único que yo necesito para saber si una
mujer sera o no atractiva es oír su voz. Una
voz bella indica una personalidad bella, cuan-
do menes para mi. Esta cualidad obscurece
cualquier otro encanto física. Yo eon gusto
mandaría flores a una voz primorosa sin haber
visto, la cara de la voz, y 10 he hecho mas de
una vez.» - Maurice Chcvalier, astro de Fo-
lies Bergère. _ '
I «Yo nunca perderé la costumbre de mirar,

antes que nada, lQS labios de un a rnujer. A
veces 10 hago sólo paia ver si, ha respetado
su contorno natural al aplicarles el carmín.
Por lo general, sin embarge, es para estudíarla,
Los labios 10 revelan todo.t - Richard Arlen
astro de Lst/em Have It. '

«Lo prirnero que suelo haçer es eontemplar
sus ojos. Después de tedo es 10 rnàs expresivo
que tiene la mujer. Después que he satisfecho
esta euriosídad, paso a estudiar la boca, que,
para mí, es también de gran ímport ancia.
Si esta mal delineada, indica que es poca cui-
dadosa: cuando abusa del carmín, proclama
que es una coqueta; y casi puedo decir si es

'. -,SE<NORITA

Le' interesa 'aprender corte g confección sin
mouerse del hoĝar . Por correo puede dlplo-
marse ràpiàamente como profesora, ĝa-
nando 300 pesetas mes. Escribid «Universi-
dad: de la rnujer», Primero de Mago, 23,

Barcelona. (IncZuíd sello.)

Un amigo intimo de Gr.eta
Garbo en el/Um de De Mille

El nombre de Sven Hugo Borg no figura
entre los de los actores de primera IÚlea
pera esto :00 impide que muchos de los miell1:
b!0S del privilegiada grupo de actores que han
trabaj ado .con Greta Oarbo le errvidieu la amis.
tad íntima que existe entre él y la famosa SUe-
ca.

A causa de su inconfundible tipa de escandí,
nava, Cecil B. de Milie éscogió a Borg para
representar el papel de rey nórdico en su his-
.t6rica producción de Las Cruzadas, que se
esta filmando actualmen te en Hollywood. Borg
esta s8;tisfechísimo can su papel, pero para la
mayorra de los actores que colaboran en dicha
película las ha?il~da~~s histriónicas del apues·
to sueco son ínsígnífícantes comparadas eon
el hecho de su irrtimidad can la misteriosa
Greta.

Abarrdonando una carrera prometedora en
el teatro ~ueco, Borg salió, años atra::;,. a ex-
plorar paises desconocidos. Durante una tem.
porada fué inspector de aduanas en China
reanudando después sus viajes que tenllinara~
en Hollywood, en dande, por mediación del
cónsul de Suecia, obtuvo el puesto de ínte.
prete ,de Greta Gaibo cuando la notable ae-
triz empezaba su meteórica carrera.

Durante tres años Borg fué el intérprete
amigo, consejero y cònfiden te de la inabor:
dable sueca. No fueron pacas las mañanas en
que Borg se sen taba a los pies de' la cama de
Greta, míen tras ésta tcmaba su desayuno, pala
cornentar los acontecímien tos de la víspera.
Las aspiraciones teatrales de Borg quedaron
sumergídas durarrte estos tres años de lucln
para hacer surgir a la que se habla convertido
en su protegida.

-Desde aquel momento tuve que conten-
tarme eon la gloria refleja -dijo Borg-. N()
hubo manera de conseguir aha cosa que pe-
peles insignificarrtes a pesar de que conozco
el teatro a fondo y habla bien el inglés.-

Reqlas para tener éseitoen la
pantalla, seqŭn una actriz;I
El error rnàs frecuèn te en tre las actrices jó-

venes de Hollywood. censiste en exhibirse de-
masiado. Estan completamente equivocadas
al cre er que para triunfar en Hollywood es
preciso exhibirse. '.

Estas observaciones pravi enen de Gertrude
Michael, una de las actrices del elemento jo-
ven de Hollywood que, a pesar de no llevar
màs que tres añoŝ en la ciudad californiana,
ha llegada a una altura envidiable.

Cer trude Mich~el confesó que a su llegada
a la capital del eine llevaba consigo una lista
de. ~eglas de conducta que le Iueron de grau
u tilidad y. q~le,se compl~ce en hacer pública
para beneficio de las recién llegadas que aspi-
ran al triunfo.

He aquí la lista de lo que se debe hacer
1. Tener paciencia.
2. Tratar de verse una misma eon los ojos

del, prójimo,
3. No depender de nadie.ï---------------.., 4. Pasarse mucho rato pensando a solas.

t LIBRERIA -YMSA ll' I 5. Tratar a sus compafieros de trabaj a can
" • B. consideraci6n.

I DIPUTACIÓfrf. :n.t.-BARCELONA I 6. Cumplir su deber sin proclamar el he-

I
cho a gritos. .

AIl.dlcer'- m. ,emltlla I.. Dbr•• cln.m.to- I . 7. Acordarse de que una actriz no es ¡nas
I 11"',..•• 8 ...... .. ,.. ,.. " ... _ Importante que la pelfcula que interpreta.
I I ,8. Tener un plan fijo.

I
__....·...._~ c ...... _._. __ ._ ,9. Cultivar la amistad de person as inteli·
08,.0 Imp.rw .1 ,tilio c. remlte por giri I gen tes.

; postal n.· __ "Ilu,.o •• ...... .. .. neó. I r. dŜ~~r q~~ f~e~~e~~f= ~~~eJirectores, pro·
.ombre •• c.'"f" '_w.mc .... mn.n. I ductores y gerentes.I DomleUIa 2. Aparecer eon frecuencia eri los lugares

I .Ob..C,16D·---------_···---u
••• - de diversión ,I .nnofu .... - - - - _ •• - - - - " ••• _ ... u. - - IbI:;. Ofenderse si las críticas ~on desfavora-

I .'n.________________ I 4. Desesperarse si el éxito tarda enllegar,
_____________ ...1 5. Enojarse si la tra tan eon injusticia-

I NOVElAS (ÉlEBOEl
QUE HAN SERVIDO DE BASE A

Obras Maestras de la Pantalla
STEVENSON

LA ISLA
DE TESORO

."" ~ dttfL
~
. I"\E.TRO

GOLDw.'pI

J:l;.
La isla del tesoro

Muc:hac:hasde
uniforme

Paddy, Io mejor a
falta de un c:hic:o

Lasc:uatrohermanitas
Predo de eada una de estas obras, 'l'50

•••
Las mejores obras que se han es-
crtto sobre las dos figuras màs dís-
cutídas yadrníradss de la pantalla.

La vida privada de
Greta Garbo

Un volumen eon 23 ilustrado-
nes en papel couché, 3'50 ptas.

Los amores de
Rodolfo ValenUno
Un volumen eon Ilustracíones , , 2 ptas,

¿Y ahoraq-ué?
Un grueso tomo encuadernado . 6 ptas,

. Estas obras se hallan ~le venta en .
LIBRERfA J-IYMSA

Dfp ut acf én , 211, Barcelona
donde puede pedírlas , utllízan-
do para ello el siguiente cup6n.
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